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PREFACE. 



A SERIES of Handbooks for the stady of Sanskrit seems to be required at 
the present moment by two classes of readers ; by those who, as candidates 
for the Indian Civil Service, are anxious to acquire that amount of familiarity 
with the grammar and literature of the classical language of India, which is 
not only useful for an honourable acquitment at the public examinations, but 
serves as the best foundation for the subsequent study of the spoken vernacu- 
lars ; and by that steadily increasing number of scholars who wish to gain an 
elementary, yet accurate, knowledge of a language which is the key to the 
secrets of Comparative Philology. 

There is, indeed, no lack of books in English for those who make 
Sanskrit the study of their life ; and even continental scholars who wish to 
acquire a sound and profound knowledge of the ancient language and litera- 
ture of India, must still have recourse to the masterworks of English scholars 
such as Colebrooke, Prinsep, and Wilson. The first volume of Colebrooke's 
Sanskrit Grammar, published sixty years ago, is a monument of English 
scholarship which has never been surpassed by any subsequent grammar, 
whether in English, German, or French. Professor Benfey's large Sanskrit 
Grammar, published at Leipzig in 1852, is the only work that rivals it in 
comprehensiveness and authoritativeness.* The Dictionary of Wilson, to 
which is- mainly due the rapid progress which Sanskrit scholarship has made 
in the Universities of Europe, is still the only complete thesaurus of the 
language of ancient India. There are the edidones principeSy the original 
translations, the comprehensive essays, due to this honest industry of such 
men as Sir W. Jones, Wilkins, Colebrooke, Wilson, and Ballantyne, which 
will always keep their place of honour in the library of every student of 
Sanskrit. But these works are available to advanced scholars only, while 
the elementary books now accessible to English students who wish to begin 
the study of Sanskrit, and who, in many cases, have to begin it without the 
help of a master, are, with rare exceptions, edited in such a manner that they 
fail in the very elements of grammar, and unnecessarily retard the progress 
even of the most painstaking pupils. It has been said, indeed, with some 
apparent truth, that the race oi bona fide Sanskrit scholars seeme4 for a time 
extinct in England 5 but the late publications of Mr. J. Muir of Edinburgh, 
and Professor E. B. Cowell of Calcutta, bear witness that in Sanskrit 
scholarship, too, England will always hold her own, and that, with the 

* The same aathor has lately published a * Practical Grammar of the Sanskrit Language 
for the Use of early Students,' London, 1863. 
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advantages enjoyed by the members of the Civil Service in India, there will 
never be wanting worthy successors of Colebrooke and Wilson — men who 
have not only mastered the intricacies of Sanskrit grammar, but who are 
capable of reading Sanskrit MSS., and contributing towards the progress of 
Sanskrit scholarship by editing texts that have never been edited before, and 
translating texts that have never been translated before. 

The present series of handbooks is intended to comprise an elementary 
Grammar for English students, a Sanskrit-English Dictionary, and the 
ordinary text-books, the HitopadeSa, the Laws of Manu, the play of Sakuntal^ 
the Nala, and such other works as may hereafter seem to be called for either 
in England or in India. A Manual of Comparative Philology, written with 
special reference to Greek and Latin, is likewise in preparation. The co- 
operation of several eminent Sanskrit scholars has been secured. 

The first volume of the series contains the First Book of the Hitopadei^a, 
a work which, since the days of Sir William Jones, has been used as the text- 
book in all Colleges and Public Examinations. The Sanskrit text has been so 
arranged that even those who are not able to command the assistance of an 
efficient teacher will be able by themselves to read, parse, and translate every 
word of this ancient collection of Indian fables. 

The first line contains the Sanskrit text in Devanagari letters, the words 
properly joined according to the rules of Sandhi. 

The second line gives every word transcribed in Roman letters. The 
system of transliteration is that of Sir W. Jones, with a few modifications 
which are now generally adopted by Sanskrit scholars. The words are 
separated, and the final and initial letters allowed to remain unaffected by the, 
rules of Sandhi. Compound words have been divided, and the single words 
which enter into composition are given in their crude forms. Thus sani' 
shritoktisJiu is printed samskrita-ukHshu, but not sam-krita-uktishu, because 
it is samskrita, as a ready-made word, that enters into composition with ukti. 
SamskaraSy on the contrary, is divided into sam-karas^ thus showing the 
reader that the insertion of the «, and the change of m into Anusvara, are the 
result of the composition of karas with sain» According to the same system 
samunnatim is printed sam-ud'natim^ rajaputras appears as rajan-putras, 
upaili as upa-eti, &c. Two advantages are thus secured : the pupil is 
warned against reading the Devanagari text too mechanically by the aid of 
the transliteration, and his attention is from the first attracted to the rules 
which govern the composition of words. 

The third line contains a grammatical analysis of every word. The space 
that could be spared for this being very limited, it was necessary to use 
abbreviations, a complete list of which will be found at the end of the preface. 

The fourth line supplies an English interlinear translation. As far as 
possible each Sanskrit word is here rendered by an English word, the suc- 
cession of words in Sanskrit being preserved throughout in English. Any 
attempt at English idiom was out of the question ; yet it is hoped that, by the 
help of the grammatical analysis, this English transvocabulation (sU venia 
verbo) may be intelligible and useful to a diligent student. 

From page 38 the transliteration is discontinued. The student, after having 
worked his way through the first thirty-eight pages, ought to be sufficiently 
familiarised with the Devanagari alphabet to be able to dispense henceforth 
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with the Roman transcript. In order to mark the end of vrords which in the 
Devanagari text are joined together with the next following words, a dot 
has been placed beneath the final-letter, an expedient which, it is hoped, will 
prove useful to the beginner, and do away with the necessity of separating 
the final and initial letters of words which, according to the genius of the 
Sanskrit language, cannot be conceived as separated from each other. 

From page 68 the grammatical analysis too has been discontinued. The 
student, after having read so far, may reasonably be supposed to have acquired 
such a knowledge of the elements of Sanskrit grammar as to be able to read 
the rest of the first book of the Hitopade^a with the help of a literal inter- 
linear translation. 

The Sanskrit text is chiefly based on that of Lakshami Narayan 
Nydlankar, in his edition of the Hitopadesa, with a Bengali and English 
translation, Calcutta^ 1830. Deviations from that text were only resorted 
to where grammar, regard for the difficulties of beginners, or decency, 
seemed to require it. That text was chosen as an authority, partly because 
it was desirable to have, as far as possible, the same text in the examinations 
in India and in England, partly because an eclectic text, even one so carefully 
elaborated as that of Schlegel and Lassen, seemed to be incompatible with those 
principles of diplomatic criticism which are now adopted by all sound scholars,, 
not only in Greek and Latin, but likewise in Sanskrit and Oriental literature. 
No attempt has yet been made to arrange the numerous MSS. of the Hitopadesa 
genealogically, and there is hardly another work with which each copyist has 
ventured to take such liberties as with this, the most popular story-book of 
India. Until MSS. have been genealogically arranged, a selection of certain 
plausible readings from this or that MS. is worse than useless. In my trans- 
lation of the Hitopadesa, published in the year 1844, 1 pointed out that an 
eclectic restoration of the text, even if carried out by men of taste and 
profound scholarship, could never satisfy the demands of modern criticism. 
As the labour of collating and classifying the MSS. of the Hitopadesa would 
have been very great, and as, owing to the nature of this popular work, the 
result would always have been problematical, I determined to make no attempt 
at a critical restoration of the text, but to adhere throughout to some one native 
authority. The reason why I preferred the text of Lakshami N&rayan Nydlan- 
kar, the Bengali editor and translator of this Indian school-book, to any single 
MS. of the Hitopadesa, was, as I stated before, of a purely practical nature — ^I 
wished there should be, as far as possible, a certain uniformity in the text-books 
used in England and in India. I have also to confess that in cases where such 
common phrases as tatha cha, aparam cha, tatha cha uktam ('and thus it is 
said') would have entailed a blank space of four lines, they have sometimes 
been omitted, and that the same consideration has occasionally required the 
omission of certain portions in the grammatical analysis of the text. 

The manuscript of the First Book of the HitopadeSa, as here printed, was 
carefully prepared for me, according to the principles just explained, by 
Dr. F. Kielhorn, and I hope that the labour bestowed upon it by him and by 
myself will prove useful to that daily increasing class of scholars who wish to 
acquire an accurate knowledge of the classical language of ancient India, 
whether as a preparation for the study of the spoken vernacul .rs, or as an 
introduction to the science of .language. 
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Transliteration of the 


Devdn&gari Alphabet. 




^ a 


^ 


an 


•s 


th 


V{ bh 


^ & 


w 


k 


T 


4 


'^ m 


T i 


^ 


kh 


7 


dh 


"^ 7 


t i 


^ 


g 


^ 


9 


T ' 


^ n 


'^ 


gh 


?T 


t 


^ i 


^ a 


V 


n 


'^I 


th 


5r V 


^ fi 


^ 


ch 


T 


d 


^ * 


'W ri 


w 


chh 


V 


dh 


XT sh 


« li 


«f 


J 


«r 


n 


W 8 


Tt e 


^ 


jt 


^ 


P 


^ h 


t ai 


ST 


n 


^ 


ph 


^ am 


^ o 


7 


t 


^ 


b 


^: ab 



N. 


« 


Nominative. 


Pres. 


G. 


SB 


Genitive. 


Impf. 


D. 


a 


Dative. 


Perf. 


Ac. 


a 


Accusative. 


Aor. 


V, 


- 


Vocative. 


Fut. 


Ab. 


a 


Ablative. 


Pot 


L 


s 


InstrumentaL 


Imp. 


L. 


B 


Locative. 


Ptc 


m. 


» 


masculine. 


Inf. 


f. 


rs 


feminine. 


Ger. 


n. 


B 


neuter. 


Par. 


sg. 


B 


singular. 


Atm. 


pi. 


« 


plural. 


Pass. 


du. 


« 


duaL 


Caus. 



List of Abbreviations. 

» Present, 

a Imperfect. 

= Perfect. 

B Aorist. 

= Future. 

» Potential. 

B Imperative. 

« Participle. 

» Infinitive. 

= Gerund. 

^ Parasmaipada. 

^ Atmanepada. 

= Passive. 

B Causative. 



Ind. 


B Indeclinable. 


Adv. 


B Adverb. 


Prep. 


« Preposition. 


rt. 


«root. 


aff. 


« affix. 


Compar. 


a- Comparative. 


Superl. 


« Superlative. 


Ttp. 


= Tatpurusba. 


Karm. 


= KarmadbSraya. 


Bahuv. 


= Bahuvrihi. 


Dvand. 


« Dvand va. 


Avyay. 


= Avyayibhdva. 


cf. 


- compare. 


id. 


s the same. 



The Anusvara and the Nasal Dot. 

Another abbreviation which I have adopted in the Sanskrit text requires 
a few words of explanation. 

According to PSnini (viii. 3, 23), every m at the end of a word {pada\ 
niay, before any consonant, be pronounced as Anusvara. Hence we find the 
following combinations :«• 
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H^frm, ^WT^, nw'^, Tt^tTj^ 

tarn tarn tarn 

^' karoti, ^' khadati, '* gachchhati. 



tam 
* ghoshajati, 



' nakaram^ 



tam 
chinoti, 



tam 
chbinatti, 



^ d*K, W ^fliT^, 



tam 



tam 



8 **™ 
• jayati, 

tam 



9. 



tam 
jhakaram, 

tam 



10, 



tam 



nakaram, 



tam 



^^' takaram, ^^* tbakaram, ^^' dakaram, ^** dhakaram, ^^' nakaram. 



16. 



tam 
tudati, 



tam 
^^' thakiram, 



tam _ tam 



18. 



dadati, 



19. 



tam 



dhamati, 



20. 



?tf^^, 



21 



tam 



tam ^^ tam ^, tam 



nayati, 



^^* phalam, ^ * bodbati, 



pibati, 

26. tam ylitiy 27. tam raksbati, 
30. tam ^rinoti, 



24. 



bbinatti, 



25. 



tam 



mocbayati, 



•rt WWT, 



31. tam sbakaram, 



28. tam labbate, 
32. tam sarati, 



29. tam valiati, 
33. tam barati. 



According to tbe same P&nini, bowever (viii. 4, 59), tbis An us vara, at tbe 
end of words, may be (not must be) pronounced like tbe nasal corresponding 
to tbe initial letter of tbe following word, unless tbat initial letter be i, *//, s, 
h ; to wbicb may be added r. Hence we find 

^^ 1- 5, f|>|fOf^ ^^ '^ 4l^f(), tan karoti or tam karoti ; 
in 6-10, rlf^^Pl or rf f^^(%, tan cbinoti or tam cbinoti ; 
bi 11-16, f|ll44iK ^^ ^ 2n<nT> **? takaram or tam ^akaram ; 
in 16-20, d^l^fcl or ^ ?S^f^> tan tudati or tam tudati; 

in 21-25, clfiqqf!^ or ?i fq^f^, tam pibati or tam pibati. 
Of tbe semivowels, r only bas no corresponding nasal, but ?I, ^, cf, y, 1, v, 
bave tbeir corresponding nasals, written ^, ^, ^, or ^, %, If, f^ I, v. Hence, 

in 26, rnznrf^ or cf ^xf^, i^f yati or tam yati; 

in 28, TT^HTT or W WWTj **" labbate or tam labbate ; 

in 29, rt^^fa or ?f oT^f^, ta^ vabati or tam vabatL 

In 30-33, before 6, sb, s, b, and in 27, before r, tbe cbange of m into Anu- 
svara is absolute. 



Digitized by 



Goosle 



( X ) 

All oases * tre thus provided for in which an m at the end of words is 
followed by a consonant. The only case not provided for is when m stands 
in pausa. Here, according to the strict interpretation of Panini, as no 
change of m into Anusv&ra is prescribed, m ought to be pronounced m. 

We now come to m in the middle of words. Here Panini prescribes, first 
(viii. 3, 24), that m is pronounced as AnusvS,ra before any consonant except y, 
r, /, r, and n, ri, w, n, m. But this, in the peculiar style of his grammar, is only 
a step to a further rule (viii. 4, 58), according to which every Anusvara that 
has thus been enjoined, must be (not ma^ be) pronounced like the nasal belong- 
ing to the consonant following, .except before i, shy «, A, where it remains 
AnusvS^ra. The long and short of these rules is, that m^ in the middle of a 
word, is pronounced like the nasal of the consonant following, except before 
ff, r, /, V, Uy Hf n, w, m (where no change is enjoined by viii. 3, 24), and except 
before i, shy «, h (where the change of m into Anusvara, prescribed by viii. 
3, 24, is not repealed by viii. 4, 58). 

It is absolutely necessary, therefore, to pronounce : 

(1) ^ir%cTT ankita, ^iSTf^fTT anchita, ^f^TfT kundit&, iff^rTT 

nandita, l|r(lifr|| kampita. 
It is absolutely necessary to pronounce : 

(2) ITl^ gamyate, if^: namrah, "^P^l amlah; 
And it is absolutely necessary to pronounce: 

(3) ^l^h^fl akraihsyate, ^^pT« samskrita [likewise ^ljff% 

yaSaihsi, V*Tf% dhaniimshi, where Panini treats the inserted 

nasal as n {num)']. 

All these rules will be found carefully observed in the text of the 
Hitopadeda, with one exception. In apparent defiance of Panini, the best 
MSS., and I would particularly instance the MSS. of the Samhita and Pada 

texts of the Rig-Veda, write, not ^Qfrir? ^^^ ^*f%cTT; not ^f^rfT, but 

"^f^rTT; not ^f^rTT. l>«t ^f%r|T ; not iff^rTT. but iff^flT; not 

* A few exceptions mentioned by Panini senre only to confirm these general rules 
as far as the m at the end of words is concerned. Thns (P4n. yiil 3, 25), in the compound 
sam-rat, a great king, the m of saroy though according to Sanskrit grammarians, standing at 

the end of a word {padante\ must be pronounced as m, not as Anusvara. Hence, ^"^f? 
samrat, not ^J |7 samrat. But this applies to this one compound only ; hence 
^<(f^HT> 8amrajit&, not ^"^^f^RTT samrajita. 

Again (Pan. viii 3, 26), if initial A is followed by m, the final m of the preceding word 
may either, according to the general rule, be pronounced as Annsv&ra, or remain m. Thns : 

f% '^^^ffl ^^ f^Ml^sl'Cll^t kith hmalayati or kim hmaJayati. The reason of this 
must be found in the slight pronunciation of h before m ; so that m, not A, seems to be 
sounded as the initial of hmaiayati. The same option is given by some grammarians with 
ret;ard to words beginning with Ay, A/, Iv. Natives very commonly write Bramha^ instead of 
Brahma, i.e. they pronounce mh instead of Am. Panini (viii. 3, 27), gives a similar option 
with regard to words beginning with An. Heucc, kiin hnute, or kin hnute. 
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^rf^fTTj ^^^ ^fiirlT. The reason of this is palpable : it is easier to 

write ^f%ffr than ^f^rfT. What applies to writing applies with still 
greater force to printing, and I have, therefore, in all my Sanskrit publica- 
tions, preferred the more compendious system of representing the five nasals 
before the consonants of their own classes by the dot above the line. It 
should be clearly understood, however, that whether we write ^f^rll op 
^f%ffTj the rule of Panini, which refers to pronunciation and not to writing, 
is equally absolute, and that in the middle of a word the only nasals that can 
be sounded before k, kh, g, gh^ ch, chh^j,jh, t, fh, c?, dh, t, th, rf, dh, p, ph, b, 

hh, are the nasals of the five classes to which these consonants belong (^, 
>I > IT J f > ^ ), The dot, therefore, used in writing and printing is here 
a mere graphic substitute for these five nasals, and in no way to be confounded 
with the dot as the sign of the Anusvara. 

At the end of words, as the pronunciation in cases 1-25, 26, 28, 29, is 
optional, the dot, which in accordance with most MSS. I always prefer, may 
either be pronounced as Anusvara or looked upon as the graphic substitute for 
any of the five class-nasals and of the three nasalised semi-vowels. Only, if it 
precedes words beginning with r, i, sh, s, A, the final dot must be pronounced 
as Anusvara. Lastly, if words ending in m stand in pausa, the final dot, 
according to the strict interpretation of Panini, isalwaysto be pronounced asm. 

Though this matter is in itself simple enough, it has been much com- 
plicated by grammarians who did not perceive that the rules given by Panini 
refer to pronunciation and not to writing, and that in Sanskrit MSS. and 
native publications the dot has really two quite distinct functions : 

1. It marks the sound of Anusvara at the end of words before i, shy s, A, 
and r (optionally before any consonant), and in the middle of words before 

I, shy Sy A. 

2. It graphically replaces in the middle of words the five nasals before 
the twenty mutes, and the m at the end of words in pausa. 

In an elementary book like the present, the consistent use of the dot 
instead of the five class-nasals in the cases described above, has the advantage 
that .while it removes any doubt as to the original nature of final fiy n, and «, 
when followed by initial sonant Palatals, Linguals, and Dentals,* it forces 
the student to practice the phonetic rules in order to be able to judge for 
himself whether the dot represents the sound of Anusvara or whether it is 
used as an abbreviation in place of one of the five class-nasals. 

MAX MULLER. 

Wbtmouth: September 1864. 

* Thus rll^l^t^, t&fi jayati, always represents an original fITf ^^f^» ^^ 
jayati, he conquers them; while JfJ ^^f^, t&m jayati, stands for an original ffTlf 
^r5|m» t&m jayati, he conquers her. The nasal dot never represents an original n 
except in the middle of words before f, th, d, dh. In cases like a j w , tami cha, or 
tfl^T^Tt fnimamaa^ the dot is meant for Anusvdra. 
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